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Дисциплина является  частью профессионального цикла (вариативная часть) дисциплин подготовки студентов по направлению «Языки и литературы древнего Востока». Дисциплина реализуется в ИВКА кафедрой истории и филологии Древнего Востока.

Место дисциплины в структуре ООП ВПО

Дисциплина входит в Блок 3 «Профессиональный цикл. Базовая часть» учебного плана. Дисциплина является курсом по выбору  вариативной части профессионального цикла дисциплин (Б.3.), читается в 6 семестре. 

Цель дисциплины – 

знакомство с теоретическими основами и методами современной текстологии Ветхого Завета. Ветхий Завет основным источником по истории Палестины в I тыс. до н.э., поэтому данный курс может рассматриваться как специальная источниковедческая дисциплина; с другой стороны, Ветхий Завет представляет собой главный литературный источник для изучения основного языка специализации – древнееврейского. Текст Ветхого Завета прошел длительный период формирования и сохранился в нескольких вариантах, один из которых засвидетельствован греческим переводом. Многовековая история передачи текста ВЗ оставила свой след в тексте в виде ошибок и глосс переписчиков, а также разнообразных паратекстовых элементов – диакритических знаков, обозначений членения текста и маргиналий. Для реконструкции первоначального текста необходимо привлечение данных древних переводов, зачастую сохраняющих более достоверные чтения. В рамках курса даются базовые сведения о палеографии и истории древнееврейского письма, необходимые для работы с источниками. После ознакомления с теоретическими основами текстологии,  основными свидетельствами текста ВЗ, устройством критических изданий студенты переходят к разбору отдельных текстов и практическому освоению методов текстологического исследования.  

Проблемы текстологии, истории текста Ветхого Завета и его переводов теснейшим образом связаны с историей литературы древнего Израиля, с исторической грамматикой древнееврейского языка, поэтому интеграция данного курса в общую систему обучения по этой специализации очевидна. Кроме того, обсуждение вопросов текстологии активизирует разнообразные лингвистические знания, полученные на предыдущих курсах и является  своеобразным тестом на их глубину и качество. Текстология ВЗ составляет необходимую ступень в формировании научного мышления студентов специализации Сирия–Палестина.

Учитывая то, что в базовой программе обучения историков и филологов нет курса по текстологии, в данную программу включен раздел “Основы текстологии”, предполагающий краткое введение в эту общефилологическую дисциплину. 

Задачи дисциплины:

− дать представление о текстологии как общефилологической дисциплине;

− дать представление о специфике текстологии Ветхого Завета;

− изучить наиболее значительные Свидетельства текста Ветхого Завета;

− познакомить студентов с ключевыми проблемами ветхозаветной текстологии и с основными концепциями их решения

- дать представление о своеобразии традиции Септуагинты (греческого перевода Ветхого Завета).

Дисциплина участвует в формировании следующих компетенций:

ОК-1  владением  культурой мышления: способностью к обобщению, анализу, восприятию информации, постановке цели и выбору путей её достижения;

ОК-2  способностью логически верно, аргументировано и ясно строить устную и письменную речь;

ОК-9  использованием основные положения и методы социальных, гуманитарных и экономических наук при решении социальных и профессиональных задач;

ОК-10 способностью анализировать социально-значимые проблемы и процессы;

ОК-12 способностью использовать навыки работы с информацией из различных источников для решения профессиональных и социальных задач;

ПК-1 способностью использовать в исторических исследованиях базовые знания в области всеобщей и отечественной истории;

ПК-3 способностью использовать в исторических исследованиях базовые знания в области источниковедения, специальных исторических дисциплин, историографии и методов исторического исследования;

ПК-4  способностью использовать в исторических исследованиях базовые знания в области теории и методологии исторической науки;

ПК-5 способностью  понимать движущие силы и закономерности исторического процесса; роль насилия и ненасилия в истории, место человека в историческом процессе, политической организации общества;

ПК-6 способностью понимать, критически анализировать и использовать базовую историческую информацию;

ПК-7 способностью к критическому восприятию концепций различных историографических школ

В результате изучения дисциплины специалист должен владеть: 

− знанием основных этапов развития ветхозаветного текста;

− знанием основных категорий и понятий текстологии как науки;

− пониманием особенностей ветхозаветной текстологии;

− знанием основных дискуссионных проблем ветхозаветной текстологии;

− методикой текстологического исследования и текстологической реконструкции;

− методикой сравнения масоретского текста с греческими переводами.

уметь: 

− анализировать текстологическую информацию, содержащуюся в важнейших критических изданиях Ветхого Завета;

−   работать с научной литературой по текстологии;  

− свободно оперировать научной терминологией, используемой в данной дисциплине;

− ориентироваться в актуальном состоянии  основных проблем текстологии Ветхого Завета;

− применять полученные знания в собственной научно-исследовательской деятельности.

Структура дисциплины

Общая трудоемкость курса 0,5 зачётных единиц (72 часа, в т.ч. 26 аудиторных часов, из них 12 ч лекции, 14 ч. семинары). Самостоятельная работа студентов – 46 ч. Помимо слушания лекций и подготовки к семинарам, студент должен затратить усилия на самостоятельное чтение рекомендованной литературы. В ходе курса студенты сдают зачет по аппарату критических изданий Biblia Hebraica Stuttgartensia и Hebrew University Bible, а также работу, представляющую собой текстологический анализ отдельного текста Ветхого Завета. 

